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Abstract

The paper exposes a discourse taxonomy of language clichéd units
in English and Russian, and presents some definitions of what is a cliché as
being a semioticform of perceiving language and discourse. Also, it deals
with language clichés as being units of structure reflecting a scheme of
stereotypical situations of dialogue, whether among individuals of one
culture, or in relation to cross-cultural communication. The paper proposes
a taxonomy of units in language clichés in English and Russian by tackling
clichés of daily use, such as professional, cultural, artistic, and scientific

clichés.
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JIMCKYPCHBHASA TAKCOHOMHUS SI3bIKOBBIX KJIMIIMPOBAHHBIX
¢IMHULl B AHIVIMIICKOM M PYCCKOM SI3bIKAX

Accucrenr.Asiia lllunan Aan caam
barmanckuit yausepcurer

@DaKyJbTeT S3bIKOB

Kadenpa pycckoro si3bika

Annomauus.

B cratee mpexncraBieHa AMCKYpCHBHAash TaKCOHOMHUSI SI3BIKOBBIX
KJIMITAPOBAHHBIX €MHUI] B aHTJIUHCKOM U PYCCKOM SI3BIKaX; MPEICTABICHBI
neUHUALIMY TIOHSITHA KITUIIE KaK 3HAKOBOTO 00pa30BaHMUsI KOTHUIINH, S3bIKA
U JHMCKYypca, a TaKkKe X S3BIKOBOTO KJIMIIE KaK CTaHIapTU3MPOBAHHOIO
KOHCTPYKTa, OTPAKAIOILIEr0 CXEMY CEMUOTHU3ALMU CTEPEOTUITHBIX CUTYaIUi
OoOLIEeHUsT KaK MEXAy IMpeACTaBUTEISIMU OJHOM KYIbTYpbl, TaK U B
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKALIUN; TAKCOHOMUS SI3bIKOBBIX KIIMITUPOBAHHBIX
€IMHUIl B aHTJIMMCKOM M PYCCKOM S3bIKaxX IMpeACTaBieHa OBITOBBIMU,

HpO(beCCI/IOHaJ'II)HBIMI/I, KYJIbTYPHO-XYOOKECCTBCHHBIMHU U HAYYHBIMHA KIIUIIIC.

KiaroueBbie cJoBa: TAKCOHOMHM:, KIIMIIC, A3bIKOBLIC KIMIIWPOBAHHBLIC
CAWHHNIBI, 6BITOBBIC, HpO(I)eCCI/IOHaJ'ILHLIe, KYJIbTYPHO-XYAOXCCTBCHHBIC U

HAaYYHBIC KIIUIIC.

ITocranoBka Bompoca B  o0mem Buae. CoBpeMeHHas
JMHTBOCEMUOTHKA TPOJOJIKAaeT OOCY)XJIaThb BOMPOC 00 OHTOJIOTHYECKOM
NPUPOJIE S3BIKOBBIX 3HAKOB, KOTOpas, MpPEeXIe BCEero, o0yclIoBleHa
KU3HEHHBIM ONIBITOM 4esioBeka (B. IlocToBanoBa u jp.), cCOUeTaHUEM S3bIKA

u 6biTus (C. bynrakos, A. Jloces, I1. ®daopeHckuit U 1p.) U CBA3SIMU SI3bIKA
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U co3HaHus, sA3bika u Meinuienus (H. Apytionosa, A. BexOunkas, B. ¢on
I'ym6omsar, A. Tlotebns, V. Evans, G. Fauconnier, M. Green M. Johnsen,
G. Lakoff) u ap.

B nocnennee Bpems cemuomuueckas opuenmayusi IpOCIeKUBAETCS
B Tpynax mo sauneeokyremyponoeuu (C. Bopkauo, B. Kapacuk, B.
Kpacubix, B. Macnosa, G. Palmer, F. Sharifian, A. Stroia) u xoenumusnoti
auneeokomnapamusucmuxe (JI. IponoBa, A. KuOpuk, FO. Cremanos, S.
Cowley, S. Niemeier u ap.), ri€ OOBEKTOM HAyYHOTO HAOIIOIEHUS
n30paHbl Te 3HAKH, KOTOPHIC SIBIISIOTCS pe3yJbTaTaMH TIPOIECCOB
rkoenumusnou (Y. Moppuc, JI. Tammu, Y. Dumamop, T. Sanchez, T.
Clausner) u xyromypuou (H. Aunpeitayk, C. bapeimmaukos, C. Toncras, R.
Fawcett, A. Lyons) cemuomusayuu, Koria HEKWH 3HAK MPEBpaIIaeTCs B
3HaK.

PaccmarpuBasi s3bIKOBOM 3HAK Kak TaKOBOW, TMOPOKIAEMBIA
onpeneneHHoi 3HakoBou cutyaruei (I'. Tlouenmos, 0. CremanoB), u kak
npeanocelika 3to  cutyaumn (Y. Moppuc), Bcram Bompoc 00
UHTEpIpeTaluy KoHTekcTa s3bikoBoro 3Haka (T. AcrtadypoBa, A.
3arauTko, A. OJSIHUY), KOTOPBIA pean3yeTcss B TUCKYypCce U OOBSCHACTCS
1) xak ceTb, CBA3aHHAs C HAOOPOM PEUYEBBIX CUTYalUH, MPOAYLHUPYIOIIUX
CMBICTIBI 110 OTIPEENIEHHBIM JIOTUYECKUM, (POPMAIBHBIM U He(OpPMaIbHBIM
MpaBWJIaM U HAKIJIAJbIBAIOT OTPAHUYECHMS] HA aKThl YMOTpeOJIeHUs S3bIKa
yepe3 BapuaTUBHOCTh U coueTaHue s3bIKOBBIX 3HAKOB (T. Actadyposa, U.
Pynuk u np.), u 2) kak makpoceMuoTuueckoe oopazoanue (M. baxtun, 1O.
JlotmaHn, B. Tenus u np.).

IIpu sTtoM OuckypcusHas cemuomusayusi SIBISETCS OIHUM U3
MPOSIBIIEHUN TICUXOKOTHUTHUBHOW JESATENbHOCTH, B TIpoIlecce KOTOPOit
pa3in4yHble CUTyallud NPUOOpETaroT 3HaKOBbie arpuOyThl (B. demenkou
ap.). DToT mporecc mpucyml (GopmMamM U CpeicTBaM KOMMYHUKAIWH,

KOTOPBIC SABJAKOTCA MHUMOJICTHBIMU, YTO BbI3BIBACT HCO6XO,[[I/IMOCTB ux
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sa3p1koBOM crappaptuzauuu (FO. Ilpoxopos, J. Bartminski) u BeipaboTKH
Hopm obOmenus (II. Hymuk, K. KioumoBa u ap.), crnocoOCTByromue
JNOCTIIKEHUIO KOOIEPATUBHOCTH MEXIy KomMmyHuKaHTtamu (. Banerud,
1O. IIpoxopos, U. Crepuun, J. Baker).

NMenHo moTpeOHOCTh B COIMANBHON CTaHIAPTHU3AIMH CPEACTB
KOMMYHHKAITUM BbI3BaJla HW3YYEHUE S3BIKOBBIX KIUIIC KaK CIUHUIL
nexcukonozuu (B. Bunorpanos, B. I'Bo3nes, M. Kponrays, A. Polguere, T.
Veale), ¢paszeonocuu (B. T'Bo3neB, A. Kynun, JI. Ckpunuauk, B. Temus),
cmuaucmuxu (H. Bumnesckas, W. Tlonosa, /1. Posentans, S. Anthony, F.
Baider, A. Haberer, D. Legallois, N. Tsitsanoudis-Mallidis) u T.1.

AHaJIU3 NMOCJIeAHUX UCCaeI0BaHNi U myOankanuii. [TorpeGHOCTH
B COLIMAJIbHOW CTaHJApTU3allMM MPEIIecTBOBajia BOZHUKHOBEHUIO Kiuuie
KaK S3bIKOBOTO BepOanu3aTopa HAJCIOBECHBIX SIBIIEHUH U CpPEICTB
(hOpPMYIUPOBKU TOHATHNA, MBICICH O JCHCTBUTENBHOCTH M TEpeIavYd HX
npyruMm. Azvikoeaa knuwiuposannana eounuya (nanee — SKE) — ato
XapaKTEepHBIH JJIEMEHT BCEX YpPOBHEH $3bIKa, OTHOCSIIMXCS K YHUCIY
SIBJICHUH, KOTOPBIE MOCTOSTHHO BO3HUKAIOT HA CTHIKE Pa3IMYHBIX MOAX0JI0B
U HayK, a MOTOMY HAaxOJUTCS B LIEHTpPE BHUMaHHsS HCCIeloBaTelei B
pamkax .sexcuxonoeuu (B. Bunorpamor, B. I'Bo3zmeB, M. Kponrays, A.
Ky6psikoBa, T. HukonaeBa, A. Polguere, T. Veale u ap.), ¢pazeonocuu (B.
I'Bo3neB, A. Kynun, B. Tenus u np.), cmuiucmuxu (B. Bypynckuii, Jl.
Pozenrans, C. Anthony, F. Baider, Th. Charnois, A. Haberer, D. Legallois,
Th. Poibeau, N. Tsitsanoudis-Mallidis u nap.), ncuxonuneeucmuxu (T.
Hpunze, B. KpacHbix).

BHuMaHMe y4eHBIX K MCCIEIOBAHUIO S3BIKOBBIX KIHIIE B Mpeaenax
TaKUX OTpaCiei, KaK TMCHUXOJMHTBUCTUKA, JTUHTBUCTUKA TEKCTa, TEOPHs
JMCKypca, JEKCUKOJOTHS, (hpa3eosiorvs, CHHTAKCUC W (HYHKIMOHAIbHAsS
CTHJIUCTUKA, CBUACTEIHCTBYET O CIOXKHOCTH JTOTO SBIEHUS U O

BO3MO’KHOCTH U HEOOXOIMMOCTH €TI0 KOMITJIEKCHOT'O aHaJIH3a.
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®opmyaupoBaHue HeJiell cTaTbH (MOCTAHOBKA 3agaHus). [lenvio
CTaThU SIBJSIETCS NPEICTABICHHUE JHCKYPCHBHOW TAaKCOHOMHUU SI3BIKOBBIX
KJIMIINPOBAHHBIX €WHUI] B AHTJIMHCKOM U PYCCKOM SI3BIKaX.

N3n0:xxeHnue ocHOBHOro martepuana. Ha ¢one pazHooOpazHBIX
MOHATUH, KACAIOUIMXCS TEUEHHs IpoIecca YeIOBEYECKOro OOIICHUS |
MO3HAHUS OKPYKAIOIIETO MHUpPA, WCCIEOBATEN BBIACISIOT — Kiauue,
KOTOPOE «OTPa)KaeT CTEPEOTHUITHBIE NMPEICTABICHUS HOCHTENEU S3BHIKOB B
MOCTOSTHHBIX KOMOWHAITUSIX CJIOB C TPUCYIIMMH JUII HUX 3HAYCHUSIMH U
(opMOIi aBTOHOMHBIX 3HAaKOBBIX oOpa3zoBanuii» (J. Bartminski). M3 storo
OTIpE/IeNICHHs BBITEKACT MPEIIOI0KEHUE O TOM, YTO KITUIIIE, IPEXk/Ie BCETO,
SIBJISIFOTCSL  3HAKOBBIMU oOpaszoBamusimu  [21, c. 180]. M mnosromy B
COBPEMEHHBIX CEMHOTHYECKH OpPHUEHTHPOBAHHBIX TpylaX HayYHOE
BHUMaHHME COCPEJOTOYEHO IPEXJE BCEr0 HAa PACKPBITUM MEXaHU3MOB
IpeoOpa30BaHus KIUILIE KaK €IMHMIIBI CO3HAHUS B KIIMIIE KaK S3bIKOBOTIO
3HaKa C TOCJIEIYIOUMM €ro 3aKpeluIeHMEM 3a ONPEAEICHHbIMU THIIaMHU
IHCKypca.

OCHOBHBIM ~KpUTEpUEM ISl OIpPENCNIEHUs] SA3bIKOBOTO  KJIMILE
SBISIETCSL ero KoeHumuenas npupooa (P. bymaros, B. Skinner, S. Soto-
Faraco), uto HaOmonaercs B 0Opa3sHOM BOCHPUSATHM MHUpPA YEIOBEKOM,
KOTHUTUBHBIX CXEM, 3TaJOHHBIX O00pa30B, TUIMYHBIX KOTHUTHBHBIX
curyauuit [14]. Takoil mpu3HaK peYeBOro KIMILIE TECHO CBS3aH C €ro
KynbTypojoruueckoid crneuuduxoit (A. BexOunkas, B. Macnosa, R.
Keesing, E. Partridge), kotopast mposiBIsieTCs] B OTPaXEHUH KYIbTYPHBIX
TpaIuIuil STHOCA B SI3BIKOBBIX KapTHHaX Mupa [18].

CeMHOTH30BaHHbIE S3bIKOBBIC KJIMILE 3aKPEIJICHbI 32 KOHKPETHBIMU
JMCKYPCUBHBIMM CHUTYallUSIMH, B OCHOBY 3HAKOIIO3HAY€HUS KOTOPOTO
MOJIO’KEHA CBS3b IJIaHA COAEP)KAaHUS U IJIaHA BBIPAXKEHHS €ro 3JIEMEHTOB
[25], uto oOKa3bBaeTcs B omomusHom u oyerounHom 3Hauenusx (H.

AmocoBa, A. Kynmmn, C. OxeroB, A. Cwmupuuukuii, E. Partridge),
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socnpouzgooumocmu u cucmemuocmu (WM. Apnonpa, S. Anthony),
cmepeomunnocmu  (B.  Kpacmeix, F. Baider, A. Garipova),
nomunamuenocmu (C. Jlemak), nocmosucmea ¢gopmer (H. bananguna, U.
CepeOpsiHCKast) U T. 1.

Knuwe xak 3HaKoBoe 00pa3oBaHME KOTHHIIMH, SI3bIKA U JHCKypca
TpeOyeT pa3srpaHuYeHHUs €ro OT APYIHX CMEKHBIX siBiieHuit [1]. Bo-niepBbIx,
OT CBOOOJIHBIX CIIOBOCOYETAHUH SI3BIKOBBIE KIIMIIIE OTIMYAIOTCS MPHUCYIIEH
UM YCTOMUMBOCTBIO (GopMbl U BocrpousBogumoctbio (M. Apnonsa, /l.
Pozenrtans, S. Anthony). Bo-BTOppiX, OT adopu3MOB, KpbLIaThIX
BBIpQKEHUH, TOCTOBHI] 3a MPUCYIIHA WM ToyduTenbHbI xapaktep (I.
[Tepmsaxos, P. Newmark). B-TpeTpux, B OTIHYME OT IITAMIIOB, SI3BIKOBBIC
KJIIMIIE HE MMEIOT CTePTOW CEMAHTHUKH, HO COXPAaHSIOT BBIPA3UTEIHLHOCTH
Kak aucKkypcuBHble KOHCTpYKThl (H. IllapmanoBa). B-uerBepThiX, HET
OCHOBAaHUM OTOXJIECTBJIATH S3bIKOBbIE KIHUIIE U C (pa3eoJoru3MaMH,
MOCKOJIBKY OHHU XapaKTepU3yloTcs OOJbIIeH CaMOCTOATENbHOCTHIO, YeM
¢bpazeo@opMysbl, TaKk MOJHOCTHIO HJIM YAaCTHMYHO MOTEPSIN MEPEHOCHOE
3HaUYEHUE U SBIAETCS TUCKYPCUBHO 3aKkperieHHbIMU eauHuiamu (H.
Bumnaesckas, B. Ctpubuxkes).

Utak, mon sA3uiKo6bim Kiauuie TOHUMAEM CTaHAAPTU3UPOBAHHBIM
KOHCTPYKT, OTPa)KaIOUINil CXeMY CEMUOTH3AIUN CTEPEOTUITHBIX CUTYyallui
OoOLIeHNsT KaK MEXIy IMpEeACTaBUTEISIMU OJHON KyJIbTYphl, TaK U B
MEKKYJIbTYPHON KOMMYHHKAIH [26].

[TonbiTaemcst paccmotpeTrh Tematuueckue rpymmbl AKE, xotopbie
MPOCTEKUBAIOTCS B PA3TUYHBIX JUCKYPCUBHBIX CUTYAIUSX aHTJIMICKOTO U
PYCCKOTO SIIIBIKA.

[TepBoit u Hanboiee nMpe3eHTabeNbHON ABIAETCS TPyNNa OLITOBBIX
KJIMIIe, KoTopas HacuuTeiBaeT 155 (25%) anrnumiickux SKE u 120 (19%)
€IMHUI] B PYCCKOM s3bIKe. IJTO OOBSACHSAETCS TEM, YTO ObITOBas

JIeATEIbHOCTh SBJISICTCI OCHOBOM JKU3HH, MNPOABIACTCA B NPEAMCTHOM
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MOBEJICHUN U CONHMAIBbHONW KOMMYHHKAIMU. B Tpymnmy OBITOBBIX KITHIIIE
BXOJAT TIparMaTU4YHbBIC BHUIBl CJWHHI], CPEIH KOTOPBIX BBIJCISEM
COOCTBEHHO HOMMHAHTBI, KOTOpBIE TPUHAIIEKAT K OIpPEeIICHHBIM
CEMAHTUYECKH  TEMAaTHYEeCKHX  TpylmaM, HUMEIOMHUX  pa3jndHbIe
KOHHOTAITHH.

K mHeWtpanbHo MapkupoBanHbix SKE npunamiexar kiuie
AHTJIMICKOTO W PYCCKOTO  SI3BIKOB, KOTOPBIE HCIONB3YIOTCA s
0003HaYeHUs:

— obuux noHsaTHil: accidental coincidence — ciydaiiHoe cTedeHHe
oOcrosTenbCTB;, accident measures — mepvl  nPedOCMOPOACHOCU;
achievement of goal — docmuoicenue yenu, advantageous offer — evicoonoe
npeonodxcenue, acute eyesight — ocmpoe 3penue; mutual agreement —
83auMHoe coenacue; neat trick — noskuii mprok; point of view — mouka
spenust; run of IUCK — nonoca eezenus; the country house — 3a20pooHulil
oom, the cost of living — npoocumounvii Mmunumym, department store —
VHUgepcanvHolli maeasut, adopted child — npuemnviti pebenox, babe of
love — snebpaunsiii pebenox.

K mnonoxwurensHo MapkupoBaHHbiM SKE npunamiexar knumie
aQHTJIUHUCKOTO M PYCCKOTO  SI3BIKOB, KOTOPbIE HCHOJIB3YIOTCS  JIf
0003HaYEHUS:

— TeMaTWKH OTAbIxa: @ hen party — oesuunux; a flourish of
trumpets — mopowcecmeennas yepemonus, festive season — penucuosHvie
npazonuku, fine gentleman — ceéemckuil wenogex; amusement park — napx
pasenedenuii; night club — nounoii xny6; day off — evixoonoii densv, hide
and sick — uepa 6 npsamxu, harvest festival — npazonuk ypoorcas;,

— 4yBCTB U cocrosiauii: deep affection — anyboroe uyscmeo,; great
pleasure — 6oavbuoe yoosorbcmasue,; house and home — domawnuil yrom;

— oOmue moHATHUs, OOO3HAuaIOUIMEe TOPOICKHE YCTPOWCTBA U

3maHus: One-way street — yaiuya ¢ oonocmoponHum 0sudscenuem,; call box
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— menegounas 0yoxa; botanical garden — 6omanuueckuii cad, abiding
place — mecmo swcumenvcmesa; block of flats — munocoxkeapmupubiii dom;
breakdown service — asapuiinas unu pemonmuas cuyxcoa; bus stop —
O0CMAHOBKA 0OWeCme8eHH020 MPAHCNOPMA;

K HeratmBHO MapKHUpPOBaHHBIM HOMHWHAHTAM  HNPUHATJICIKUT

MEHbIIIee KOJMYECTBO KIWIIUPOBAHHBIX CIWHHI], CPEIN HHUX BBIJCISIEM
CIIETYIONTNE TEMATHICCKUE TPYIIITHI:

— obmme moustus: dead drunk — ouenv nwsmwiti; bad name —
nnoxas penymayus play on words — uepa cnos,

— abcrpakTtHbie mousTHs: adverse conditions — nebnazonpusmuole
yenosus;  alarm  signal — cuewan mpesoeu; alcohol misure —
3n10ynompebaenue ankozonem, aberration from the truth — omxnionenue om
npaeowt / ucmunsl; barbaric / barbarous act — axm eandanusma; brain
drain — ymeuxa moszecos; dirty tricks — epsznvie maxunayuu, double-
dealing — dsotinas uepa; wasted / lost labour — nanpacuwiii mpyo.

Bropyto  rpynmy (168  emuHMI))  COCTaBIAIOT  KJIHUIIE
npo)ecCHOHAILHOTO HANMPAaBJEHUsI, KOTOPbIE SBJISIOTCS OCHOBOM
CTaHApPTU30BaHOCTH si3bIKa B JenoBod  chepe.  Kuactepuzanms
HOMHHAHTOB M3 TPYIIbl JCJIOBBIX KIHIIE, UMEIT IPEUMYIIECTBEHHO
UMEHHOE SIJIPO, KOTOPOE OXBATHIBAET TAKHE TEMATUUYECKUE MOATPYIIBI C
HEUTpaIbHOU MapKUPOBKOM:

— oO0mux mOoHATHH ms  o0o3HaUeHHsS NpodecCHoHaTbHON
nestenpHOCTH: accident prevention — mexuuxa 6ezonacnocmu; de facto
marriage — epasicoanckuti opak; delivery service — cuyxcba docmasxu,
acting manager — ucnoansiowuii 0053aHHOCMU PYKOBOOUMENs; Service
activities — chepa obcnysrcusanus;

— HOMEH »JJIEMEHTOB TPOU3BOJICTBEHHOH U DKOHOMHUYECKOMN
NeSTeNbHOCTH  (MPOIECChl, JOKYMEHTBI, TPOAYKTHI ACSITEIBHOCTH):

banking activities — 6aukoeckue onepayuu;, an insurance policy —
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cmpaxogotul noauc, agreed deCiSIOn — coenacosanHnoe pewenue, a dormant
account — mexywuii cuem,; account current — mekyuwjuii OAHKOBCKULL cuen;
the cost of living — npooxcumounwiii munumym, advance price —
nogvluennas yena, advanced repayment — docpounoe nozauienue, direct
taxes — npsimoti nanoe; knock down prices — cuuoicennvle yemvi;

— o0mue u abCTpakTHbIE MOHATHS JUIsi 00O3HAUEHHUs peayui,
CBSI3aHHBIX C IopucnpyaeHimeii: absolute pardon — nornoe nomunosanue;
absolute proof — 6eccnopuvie ooxazamenvcmea, act of oblivion — axm
nomunosanust, admission of guilt — npusnanue eunvi;, amicable action —
cyoebHoe 0eno;

— HOMEH mua o0O3HaYeHWs SBICHUW C  TOJUTHYECKOU
nesrensHOCTH: placement service — cayocoa 3ansmocmu; labour market —
puiHox mpyoa, health service — ciyacoa 30pasooxpanenus, judicial system
— cyoebnas cucmema; freedom of speech — ceobooa crosa, administrative
responsibility — aomunucmpamusnas omseemcmeennocms, administrative
functions — aomunucmpamusnvie obszannocmu, on the agenda — Ha
noeecmke OHA,

— MOHSTHS, CBS3aHHBIC C BOCHHBIM jeiom: Worthy adversary —
oocmounbill  conepHuk, cessation 0f arms — npexpawenue 60esvix
Oeticmsuil; active duty — cuyscoa 6 apmuu,; full alert — noanas 6oesas
2omosHocmy,; absence without leave — camogonvras omayuxa; a clarion
call — 6oesou kiuu / npuswis.

HeratuBHbIii ~ OTTEHOK  3HA4YCHHS  OTHICIBHBIX  HOHATHU
3aCBHJICTEILCTBOBAHO B TEMATHYECKOW TMOATPYIIE PEUEBBIX KIIHIIE
IOPUIMYECKOTO HampaieHus: man of straw — nodcmasnoe auyo,; put-up
affair — cgpabpurosanoe oeno,; capital punishment — cmepmnas Kasmo;
groundless accusation — nooicnoe obsunenue; false accusation — nodcHoe

066MH€HM€,' a maxoce NoIUMUYecKol HanpaesleHHocmu. act ofterrorism -
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meppopucmuydeckuii akm, abuse of power — 310ynompebnenue 1acmoio;
abuse of office — zroynompebnenue ciysxcebnvim nonoscenuem.

TpeTbeit 1O KOJWYECTBEHHBIM IIOKA3aTENsIM SBJSICTCS  TPYIIa
KJIHIIEe KYJbTYPHO-XY0KECTBEHHOI0 TLJIAHA, KOTOPBIC SIBISIOTCS
0a3MCHBIMH IS KIIMITHPOBAHHBIX CJAUHHUIL B OOIIECTBEHHO -TIOJUTHYECKOM
U myOnmumucTHYeckoM auckypcax. OHHM  COCTaBIISIIOT YHHUBEPCAITBLHOE
SIBIICHUC HMHTEpPHpeTaluud apre(GakToB NWUBUIH3AIUK M  SBIISIOTCS
HEOTHEMJIEMOH YacThIO YEJIOBEYECKOW JEATEITBbHOCTH W OTJIMYAIOTCS
0c00011 3HAYMMOCTBIO B COOTBETCTBYIOIIEH chepe koMMyHHKauu. K HuM
OTHOCHTCS  DPSAJ  NYOJUIUCTHYECKUX  KIWIIUPOBAHHBIX  €IHHHMII-
KaHIESIPU3MOB, KOTOPBIE SBIAIOTCS HEHTPAJbHBIMH M HCIIOJIB3YIOTCSA B
JOKYMEHTO000pOoTe U B O(QUIMAIBHOM OOILIEHWHU U CTAaHJAPTU3UPYIOT U
YHHGHIHPYIOT MHCbMEHHOE JeroBoe obOmenue: letter of attorney -
008epeHHOCmb, entering into contract — 3axknouenue 0ocosopa, abatement
of action — npuocmanosnenuu ucka, case in point is — yoauHwvlii npumep
..; In consideration of — npunumas 6o enumanue; in many respects — 6o
MHO2UX omHowenusx; freedom of speech — ceobooa cnosa; ample
opportunity — neoepanuuennvle 603M0x4CHOCHIL.

K oroii rpymme TakkKe OTHOCATCA  KYJIbTYPOJIOTHUECKUE
MOBCE/IHEBHbIC 3HaKKW (OBITOBBIC HAcTaBJICHMs, mNapemuu). Hampuwmep,
BepOasbHbIC 3HAKU SIBISIOTCS MPEAUKATHBIMH KYJIbTYPHBIMU 3HAKaMU
MPEUMYIIIECTBEHHO € TOJIOXHUTEIbHOM MapkupoBkoit: No smoking! — He
kypums!; Wet paint! — Iloxpaweno, Jesus Christ — Boowce mou!; White
House — Benwiii [lom; Better luck next time — B cnedyrowuii paz nosezem,
It is all for the best — Bce k nyuwemy; It remains to be seen — Bpems
noxaxcem, Let's wait and see — Ilooxcusem — ysuoum!; Take my advice —
Ipucaywaiica x moemy cosemy,; Easy come, easy go — Kax npuwino, max u

YUino.

201



Journal of the College of Languages No. (39) 2019

CoOcTBeHHBIE MJIM OOIIME HA3BaHMUS OPTaHU3ALMNA M yUPEKIACHUU
SIBJIIFOTCSI MAPKEPAMU BCEX «KHWKHBIX» CTWJIEH U HEUTPaJIbHOM JIEKCUKHU
W BXOIAT B TPYIIy KIWIIE-KYyJIbTYpHBIX 3HakoB: judicial system —
cynebnast cucrema, health service — cimyx06a 3apaBooxpaneHwms, law-
enforcement agency — nmpaBoOXpaHUTEIbHBIC OPTaHbI.

YeTBepTOii ABISAETCS TPYIIa PEYeBBIX KIIMIIE, HANPaBICHHBIX Ha
Hay4YHoe mo3HaHue. Hapsay ¢ TepMuHOIOrnyeckoil koaudukanuen u c
MOMOIIIBI0 CUCTEMATH3allNH, KiIacCUu(DUKAIMK M THIIOJIOTU3AI[MH PEUYCBhIC
KJIMIIE YBEJINYMBAIOT CBOKO YHCICHHOCTH CIIOBOCOYCTAHUSIMH-TCPMHUHAMHU
U KIUIIHPOBAHHBIMH CIIOBOCOYCTAHUSAMH, KOTOPBIE MOKHO OOBEIHHUTH B
JIB€ TEMATUYECKHNE NOATPYIIBI HEUTpanbHO MapkupoBaHHbIX SAKE:

— obmue aeduHUIIH 1151 0003HAYECHUS MMOHITHI ¢ METUIIMHCKON U
onosormueckoit orpacim: a chain reaction — yennas peaxyus,; abdominal
brain — coaneunoe cnnemenue; abdominal cavity — 6prowmnas norocms,
adam's apple — kaowik; cerebral / brain cortex — kopa 201081020 MO32a
chronic ailment — xponuueckas 6onesnwv, disease activity — meuenue
Oone3Hu,

— o0mme u abCTpakTHBIE TOHSATHS, KOTOPBIC HCIOJB3YIOTCS B
yueOHO-BOCIIMTATEIBHOM JUCKypce: priory knowledge — meopemuueckoe
snanue, round table conference — kougpepenyus kpyenoco cmona;
academic adviser — nayunwiii pyxosooumens,; academic degree — yuenas
cmeneHb, on the agenda — Ha nogsecmke Omua; academic question —
meopemuueckuti eonpoc; academic rank — yuemoe 36anue, academic
subject — yuebnas oucyuniuna; academic year — yuebmnwiii 200, actionable
issue — cnopuwiii 6onpoc, advanced degree — nayunas cmenens, advanced
student —  wmonodoti  mayunvii  pabomnuk;  spelling  error —
opgoepaguueckas  owubka, advanced  training —  noeviuleHue
keanuguxayuu, airtight argument — neonpogepaicumoe 00Ka3amenbCMa0;

research activities — nayunsie uccneoosanus.
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BbiBOABI.

AHTPOTIOLICHTPUUYECKOE HaIpaBJICHUs COBPEMEHHBIX
SI3BIKOBETYECKUX HCCIICIOBAHUI TPHUBOJUT PACCMOTPEHHE BOIPOCOB O
B3aMMOCBSI3U SI3bIKA W KOTHUTHBHBIX MPOIIECCOB, PE3YJIBTATOM KOTOPOTO
SIBJISIIOTCS PA3JIMYHBIE SI3BIKOBBIC 3HAKH, B TOM YHCIIE U PEUYEBBIC KIIHIIEC —
CTaHJAPTU3UPOBAHHBIE KOHCTPYKTHI, OTPAXKAIOIIHE CXEMY CEMHUOTH3ALUU
CTEPEOTUITHBIX CUTYyaIMi OOIIEHMUS] KaK MEXIY MPEACTABUTEIISIMU OIHOU
KYJbTYpHbI, TAK U B MEKKYJIHTYPHONH KOMMYHHUKAIIUHT

Cpenn mpoaHaIU3UpPOBAHHOTO (HAaKTHUECKOTO0 Marepuaiga 1o
KPUTEPHUIO CEMaHTHYECKOTO HATOJHEHHUs BBIJIEJICHO COBMaJCHHE B cdepe
Hay49HOTO OOIICHHMS, TOT/Ia KaK APYTHe UMEIOT Pa3HOTIACHs B MapKUPOBKE
WU Pa3BETBIICHHOCTH JIGKCHYECKUX CpeACTB. Tak, B OBITOBOW cdepe
npumepbl AKE aHrnmiickoro si3pika XapaKTepH3YIOTCS HAIMYHEM JIEKCEM
Ui 0003HaYEHUS MPOAYKTOB MUTAHHUSL.

Anamu3 JAKE aHrmicKoro U pycCKOTO SI3bIKOB MOKa3aJl YUCIEHHOE
MIPEBOCXO/ICTBO HEHTPAJILHO MapKUpoBaHHBIX kiuiile (61%). Bmecte ¢ Tem
BBISIBJICHO CpaBHUTENbHO HeOoubiioe komuyectBo (13% Bcero obiero
YKclla) HOMHUHATUBHBIX €IUHUI] C OTPUIATEIbHON MapKHUpPOBKOM, KOTOpHIE
(GYHKIIMOHUPYIOT TPEUMYIIECTBEHHO B OBITOBOW M NPO(eCCHOHATBHO-

JeNoBoi chepe.
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